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КyЛЬTypИ  i MИ cTeЦTB, B oC06i npc3И ДCHTa

Muxafi:ra flon-:rancrxoro. ДOKTOpa
neAarori.nrlrx Ha).K, npo(pecop4 3 oAHoro 6ory,
ra ArcaAepris ryprr3rry i rore.nrnoro
MeHeAxMeHTa, B oco6i npelrAeHTa fl:r,a
3axaperuua, g inruoro 6o*y, na,uari pa3oM
iMenoeaHi <Croponra>>, yK;raJrrr qefi Aoroeip rpo
crinupaqro (aani - <.{oroeip>).

Crarrs 1.

Kepyro.rucr qr.rHH[M 3aKoHoAaBcrBoM csoix
rpaiu i nnyrpiruniura rpaBr{naMr{ Ta

uoroxeuuxun, Cropoura Br.rcJroBr{Jrr{

o6ouinrnrzfi nanaip po3Br.rBarr{ rari nanprur<u
cuinpo6irurrrlrBa:
1.1 YsroaNeHrur HaBrrurJrbHrlrx [porpaM ocnirnix
piruin <6ara-nanp>>, <uaricrp> i nupo6Hr.ruoi
npaKTr4Kr,r rro rr,rly noAsifiHoro Araunoua ra ix
pearisaqix
1.2. BsaeMHi eigfira upolpecopcrro-
Br{KnaAarlbroro cxlaly (nerropir) 3 Meroro
Br{KJra.{aHHfl, ui4nurrqeHH-a lcnani(piraqii Ta

o6na iny H ayKoB o -Aoc.ni,(unqrrr,rNr Ao cs iAorvr.

1.3. Yqacrr B HayKoBr{x ron(pepeuqixx,
cuunosiyuax i cerrliuapax Ha 3arrpo[reHHf,
Croponra, flKa e opraHisaropou 3axoAy.

1.4. O6rraiu 4ocni4orra ra in$opuaqiero ro
ocniruiu [porpaMaM, MeroAonoriero
Br4ruraAauus i ni.qxo.uauu, rrlo 3acrocoByrorbc, B

ocnirnrouy upoqeci.

1.5. IliaroroBKa ra ony6liKyBaHH, cnilrnrrx
HayroBr4x uy6niraqift.

1.6. Iliarpr.rMKa aKaAeuiquoro ra KyJrErypHoro
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Kyiv National University of Culture and Arts,
represented by President Mykhailo Poplavskyi,
Doctor of Pedagogical Sciences, Professor, on the
one hand, and Academy of tourism and hotel
management, represented by President Jan
Zacharevicz. on the other hand, hereinafter
referred to as the Parties, have concluded this
Agreement of Understanding. (hereinafter
referred to as "Agreement").

Article 1.

Guided by the current legislation of , their
countries and internal rules and regulations, the
Parties have expressed mutual intention to
develop the following areas of cooperation:

1.1 Coordination of educational programs
educatibnal level bachelor, master and practice
under the double diploma progrtrm and their
implementation
l-2. Mutual visits of the scientific and
pedagogical staff (lecturers) for the purpose of
teaching, advanced training and exchange of
research experience.

1.3. Participation in scientific conferences,
symposia and seminars at the invitation of the
Party that organizes the event.

1.4. Exchange of experience and information on
educational programs, teaching methodology and
approaches used in the educational process.

1.5. Preparation and publication ofjoint scientific
publications.

1.6. Support for academic and cultural exchange
of students.



o6uiuy cryAeuTaMrr.

Crams2.
Croponz AoMoBr.rJrr{c, po3rn-f,Hyrr.r nroNlranicrr
po:po6ru rporpnM <<uo4nifinr.rx 4.unouie> sa
Halp.f,MKil"N4LI, rqo CTaHOBJUTTB SSae\lUIAft
inrepec.

Crarts 3.

Croponz Br4cnoBr{Jrr4 3roAy B3aeMHo cttpurfl'tkr
rIpocyBaHHIo i po:nurny ceoix 3araJrbHr.rx

oceiruix rrpolpaM, qo crpr{rorb
upo$ecifinorrry 3pocraHHro
i posnrarry cry4enrin.

Crarts.4.
Koxen 3 HarpfiMxin cninpo6irnraqrna Cropiu,
[epepaxoBaHr.rx B crami 1, Moxe cTaTpt

lpeAMeroM orpeuoi yroAra.

Ctams 5.

Yuonra, s[KnaAeHi B crarrrx 14 rl6oro
flororopy, e Jlr,rme Br,IcJIoBneHHsM [ororrHrax
nanaipir Cropin. Bonrz He e ropr.rArrrHo
o6or's3rosuura i He Moxyrr 61nu ui4cranoro
p'lrr^6ygs-xr<rnx inuux upan a6o go6on'sgaur.

Crarrs 6.
Koxna Ctopona so6on'rsyemcr He
po3ronorryBarv Kon(figeHqifiHy iu$oprrraqiro,
orpr,rMaHy ui4 inmoi CropoHra. Koxna Cropona
Brr3HaBarr,rMe Bcro roulpi4enqift ny in<[opuaqiro,
,Koro soroAie inura Cropona, ,K
ronSi4enqiftny 3a yMoBr{ sarpiunennx B

rl[cbMoBoMy aurn Ai BI,BHarreHH, raroi
in(popuaqii xx xou(fi4enqiftuoi, i ne 6ya.
po3rprrBarr{ iT a6o :oailaBarkr Ao nei .(ocryn
tperilur oco6au 6eg macruoBoro Ha re .{o3Bony
eia BJracHr{Ka raroi rou$i4enqiftlroi
inOoprvrarlii.

CrawsT.
I{efi [oronip na6upae qrlHuocri s 4aru fioro
ui4nracauua i aie rporrroM 5 por<in flKrrlo
rinrxu oAna is Cropin ne no6axae posipnarn
qeft ,(oronip pauime s noni4orraneHur{M rrpo qe
inuroi Croponz n 9O-4ennuft crpor Ao ilarkr
nepeg6auyBaHoro po:ipranur.

Article 2.

The parties agreed to consider the possibility of
developing "double degree" programs in areas of
mutuai interest.

Article 3.

The parties agreed to mutually support the
promotion and development of their general
educational programs that conduce to professional
grouth and student development.

Article 4.
Each of the cooperation areas of the Parties listed
in Article 1 may be the subject ol a separate
agreement.

Article 5.

The conditions set out in Articles 1--4 of this
Agreement are merel,v an expression of the
current intentions of the Parties. They are not
legally binding and cannot be the basis for any
other rights or obligations.

Article 6.

Each Party undertakes not to disclose confidential
information received from the other Party. Each
Party shall recognize all confidential information
held by the other Party as confidential provided
that such information is designated as confidential
in writing and shall not disclose or provide access
to it to third parties without the written permission
of the owner of such confidential information.

Article 7.

This Agreement shall enter into force on the date
of its signing and shall remain in force for 5 years
unless one of the Parties wishes to terminate this
Agreement earlier by notifring the other Party
within 90 days of the intended termination date.

Crarrs 8. Article 8.

[efi [orosip yr<na4eHo y ABox opzrinanruux This Agreement is concluded in two original
upuuipnurax anmificrxoro i yrpaincbKoro copies in English and Ukrainian, one copy in



ΠpoTИ plЧ     ΠepcBaЖaЮЧoЮ
yKpalHCЬKa BCpclЯ .

MoBax. no o,fHo\{,v npr.rMipHr.lKy yKpaiHcbKo}o Ta

aHrjriiicbxoro \,{oBa\ru J:re KoxHoi C'roponu,
lpHrroM)' KoxeH eK3eMII.rqp Mae oAHaKoBy
roprJur{Hy cuny. O:uax y pa3i BTTHHKHeHH,

Ukrainian and English for each Party, and each
copy has the same legal force. However, in case
of contradictions, the Ukrainian version is
considered predominant.
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